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Tehnični podatki

Napajanje: 220 V - 240 V~,  50/60 Hz

Moč: 1950-2300 W

Varnostni razred za 
električni udar

Pridržujemo si pravico do tehničnih in 
oblikovnih sprememb.

Podatki o embalaži

Embalaža izdelka je
izdelana iz materiala, ki ga je
mogoče reciklirati, v skladu z

našimi nacionalnimi okoljskimi  
predpisi. Embalažnega materiala ne 

odlagajte skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Odnesite ga na zbirna mesta za
embalažni material, ki so jih določile lokalne 
oblasti. 

Skladnost z direktivo RoHS                            

Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z

direktivo EU RoHS (2011/65/ EU).
Ne vsebuje škodljivih in prepovedanih 
materialov, ki so navedeni v direktivi.

INFORMACIJE______________________________ 
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INFORMACIJE______________________________

Čiščenje in vzdrževanje

■ Izklopite napravo in izvlecite vtič     
   iz vtičnice.

■ Pred čiščenjem pustite, da se naprava 

   popolnoma ohladi. Naprava se lahko 

   zelo segreje. 

Opomba:

Pred uporabo aparata po čiščenju

vse dele previdno posušite z mehko

krpo ali papirnato brisačo.

Shranjevanje
■ Če aparata ne nameravate
   uporabljati dlje časa, ga skrbno
   shranite.

■ Prepričajte se, da je aparat
   izključen in da je popolnoma suh.

■ Napajalnega kabla nikoli ne ovijajte 

   okrog aparata.

■ Aparat shranite na hladnem in

   suhem mestu.

■ Aparat hranite izven dosega otrok.

Skladnost z direktivo OEEO in 
odstranjevanjem odpadnih izdelkov�
Izdelek je v skladu z direktivo EU OEEO 

(2012/19/EU). Izdelek vsebuje simbol za 

razvrstitev odpadne električne in 

elektronske opreme (OEEO).
              Ta naprava je izdelana iz  
               visokokakovostnih delov in 
              surovin, ki jih je mogoče ponovno
              uporabiti in reciklirati. Izdelka po 

koncu življenjske dobe ne zavrzite skupaj z 

običajnimi gospodinjskimi odpadki. 
Odnesite ga na zbirno mesto za recikliranje
električne in elektronske opreme. Za 
informacije o teh zbirnih mestih se lahko 
obrnete na lokalno upravo. Vsako 
gospodinjstvo igra pomembno vlogo v 
prenovi in reciklaži stare naprave. Ustrezno 
odlaganje uporabljene naprave pomaga pri 
varstvu pred morebitnimi negativnimi vplivi 
na okoljevarstvo in zdravje človeka.
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VARNOST_________________________________

Pred uporabo aparata natančno preberite ta

navodila! Upoštevajte vsa varnostna navodila,

da se izognete poškodbam zaradi nepravilne

uporabe!

Naprava je namenjena samo za domačo 

uporabo.

■ Priročnik z navodili shranite za prihodnjo

uporabo. Če bi to napravo dali tretji osebi, je

treba izročiti tudi ta priročnik z navodili.

■ Naprave nikoli ne uporabljajte in ne polnite v

kadi, pod tušem ali nad umivalnikom,

napolnjenim z vodo; prav tako ga ne smete

uporabljati z mokrimi rokami.

■ Naprave ne potapljajte v vodo in tudi med 

čiščenjem preprečite stik z vodo.

Pozor

■ Napajalnega kabla nikoli ne 
navijajte okrog aparata, saj ga s tem 

lahko poškodujete. Redno preverjajte

napajalni kabel in napravo glede 

vidnih poškodb.

Opomba

■ Preverite, ali omrežna napetost na 
tipski pločici na ročaju aparata 
ustreza vašemu lokalnemu omrežju.

■ Gumb za hladno pihanje prekine vroč 
zrak s tokom hladnega zraka. To vam 
omogoča, da pričesko bolje in trajneje 
fiksirate.

DELOVANJE NAPRAVE__________________________

 Izbira temperature

- : nizka temperatura

- : zmerna temperatura za
nežno sušenje in oblikovanje                     

- : visoka temperatura za hitro
sušenje 

Turbo: Uporablja se za boljšo zmogljivost.

  Izbira hitrosti

- 0: Izklopljeno
- 1: nizka hitrost
- 2: visoka hitrost

Pretok hladnega zraka in turbo            
gumb

-  : Izklopi pretok toplega zraka in omogoči 

pretok hladnega zraka

Gumb za aktiviranje pametnega 
senzorja  

Ko je gumb aktiviran (Vklopljeno), je 

pametni senzor na voljo. Ko se dotaknete 

ročaja, se aparat samodejno vklopi, in ko 

aparat odložite, se izklopi. Ta možnost ni 

na voljo pri vseh modelih naprav. Ko je 

gumb deaktiviran (Izklopljeno), ta 

možnost ni na voljo.

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp

Iskra
Stamp
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VARNOST_________________________________

■ OPOZORILO: Naprave nikoli ne uporabljajte 

v kadi, pod tušem ali nad umivalnikom,

napolnjenim z vodo.

■ Pred čiščenjem in vzdrževanjem aparat

izključite iz vtičnice.

■ Če aparat uporabljate v kopalnici, je nujno,

da po uporabi izvlečete vtič, saj lahko voda v

bližini aparata še vedno predstavlja nevarnost,

tudi če je aparat izklopljen.

■ Če še ni v uporabi, je za dodatno zaščito

priporočljivo v električno vezje vaše kopalnice

vgraditi zaščitno napravo (RCD) z nazivnim

preostalim obratovalnim tokom, ki ne presega 

30 mA. Za nasvet povprašajte svojega 

vodovodarja.

■ Med delovanjem aparata nikoli ne

postavljajte na mehke blazine ali odeje.
■ Prepričajte se, da odprtine za dovod in izstop

zraka med delovanjem niso pokrite.

Kontrole in deli

Glejte sliko na strani 3.

      Ozek nastavek za usmerjanje zraka     

      Snemljiva rešetka za dovod zraka, 

      Gumb za aktiviranje pametnega senzorja

      Pretok hladnega zraka in turbo gumb

      Izbira temperature

      Izbira hitrosti

      Zanka za obešanje

      Vtič

Nastavitve

Vaša naprava ima naslednje nastavitve:

Difuzor

Difuzor poveča volumen las in jih 

privzdigne pri koreninah.

Nastavki

      Difuzor

      Ozek nastavek za usmerjanje
zraka

Odgovoren pristop!

                   GRUNDIG se osredotoča na

                    pogodbeno urejene pravične  

                     pogoje dela, tako za svoje 

                      zaposlene kot za dobavitelje. 

                      Prav tako izjemno pozornost  

                     posvečamo surovinam z 

vsakoletnim zmanjševanjem količine 

plastičnega odpada za nekaj ton. Poleg 

tega je vsa naša dodatna oprema za 

posamezne izdelke na voljo 5 let od 

prenehanja prodaje.

Za prihodnost vredno življenja.

Grundig.

Spoštovani kupec,

Čestitamo vam  za nakup vašega
GRUNDIG jonizirajočeg sušilnika za 
lase HD 8080.

Prosimo pozorno preberite uporabniška 

navodila, da bi lahko dolgo uživali v 

Vašem GRUNDIG izdelku.
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VARNOST_________________________________ VARNOST_________________________________

■ Ta aparat lahko uporabljajo otroci, stari od 8

let in več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi,

čutnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s

pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so bili

pod nadzorom ali poučeni o varni uporabi

aparata in razumejo vključene nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci

ne smejo čistiti in vzdrževati aparat brez

nadzora.

■ Naprave v nobenem primeru ne razstavljajte.

Za škodo, nastalo zaradi nepravilnega ravnanja, 

ne sprejemamo garancijskih zahtevkov.

■ Za dosego popolnega rezultata je potreben

topel zrak. Upoštevajte, da se lahko metalizira�
na krtača med dolgotrajno ali intenzivno upora�
bo zelo segreje. Da bi se izognili poškodbam, 
čas uporabe aparata prilagodite uporabljenemu 
pripomočku.

■ Naprava je opremljena s sistemom za zaščito
pred pregrevanjem.
■ Po uporabi napravo izključite iz vtičnice.
Vtikača ne odklopite tako, da povlečete za
kabel.
■ Nikoli ne uporabljajte naprave, če je
napajalni kabel vidno poškodovan.
■ Napajalnega kabla nikoli ne navijajte okoli
aparata, saj ga lahko to poškoduje. Redno
preverjajte napajalni kabel in napravo glede
vidnih poškodb.
■ Naši gospodinjski aparati GRUNDIG
izpolnjujejo veljavne varnostne standarde,
zato jih morate v primeru poškodbe aparata
ali napajalnega kabla popraviti ali zamenjati
v servisnem centru, da se izognete
nevarnostim. Napačna ali nekvalificirana
popravila lahko povzročijo nevarnost in
tveganje za uporabnika.
■ Aparat vedno hranite izven dosega otrok.
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